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HblE: CPBACTEA PERPEISHTALMN KETETOPUH KBAHTATATMBHOCTH B Genopycckem
X A3LIKOBLIX YPOBHSX: MOP(IEMHOM, MOP(ONOIHHECKOM, NEXCHHECKM. B conocrae-

a, eAVHIN-

cybeTanrueb. ApHoBRETEIOT 3HANEHKE CLERKK {KRANKTATUBHOE saeHne), Ha MOpQOnoimieckoM YpoBHE C NOMOLLBK
CTeNeHsi CPABHEMAA NPUNBrATENBHbIX 1 HAPEHHN MOXHO NONY-HTE KIHSCTBERKYY 4 KOMMHECTBEHHYIC XAPaKTEPHCTURY

cylcTanTiea, Ha nexc
JMHEIM YBCTRM PEYH

MHECKOM YPOBHE B LONOCTABNAEMBIX AILIKEX IPUCYTCTBYIOT v, , NNkl CTI0B, OTHOCAWHECA K pad-
1 BbIPANBIILME IHANEHHE KONHHEETBS. MECTOMMEHIA, HMEHA YNCIIHTENLHLIE W T. 1.

Ha npymepan GenopyCoroit U GHIHACKDH Xy AOKECTBRHHOR NATEPETYDbI (IEMIHCTOHPYIOTCH QCHOBHBIE CNIOCODLI De-

NPEEHTAURK K2TETOPHM KBAHTUTATHBHOCTH.

Krioyeeble cnosa. KaTeropus XBaHTUTATUBHOCTH, cyGCTAHTHE, KaTETOPUA KONW4EeCTea.

i atian of the categery of quantitaiveness an different language levels: morphermic, morpholog|-
ﬁf;ﬂgﬁ::;;i:epiﬁ;;ewd in the arlicl?a. r'Fherg are morphemes that help different wnrds_ to acquire the meaning of
number, singularity or plurality, diminutive of augmentativity in the _compa_red languages. With the help of cerain fmujj(-
phemes substantives gain the meaning of vaiue {qualitative m_eamng). With ihg hglp of degrees _oi comparisan of ha ! jec-
fives and adverbs it is possible 1o obtain quaiitative and guantitailve characterization of ‘substanuves'on the morpl fJDgi-
cal level. There are groups of words belonging to different pgr}s of speech and expressing the meaning of rumber

. on the lexical evel in the compared languages. i

'F;rhuer:'oeu:r: grgnn?;;i:?;l%eﬁgntlseian and English fiction wiﬁere the basic means of representation of the category of guanti- .

tativeness are demensirated.

Keywords: category of quantitativeness, substantive, category of quantity.

BeropycCKOM ¥ BHITIMACKOM A3bIKEX JHAYE-
BHMe KONWMECTEA SKCMNMUMPYETCA Ha pas-
NVMHBLIX A3GIKOBEIX YPOBHAX. FabiKoBoe None Konu-
4ecTBA UMEST CROXHYK CTPYKTYPY W COAepXuT
g cebe pag KATErOPUIA, HENPUMED, NoNA NPoCTRaH-
CTRA, BPEMEHY, MHOKECTBEHHOCTH, COBOKYNHOCTH,
MECCH M 7. f. O6BHEM nona oNpefensercs KonuHe-
CTBOM 3NEMEHTOR, KOTOPGIE PEATMSYIT ODLLMA Un-
BApUAHTHE NpU3HaK. [laHHBIA NPHEHAK MOXHO pac-
CMATPUBaTE HE PE3fIHHBIX AILIKCBBIX YPOBHAX:
MOpPHEMHOM, MOPIIONOTUSECKOM, NEXCHHECKOM.
CpepcTBa A3LIXKOBON IHCNAWKALWK XONHYE-
CTBa Ha MOPMEMHOM ypoBHe. B cornocTagna-
eMbiX f3blKax CyLUecTayeT PAA MOPIPEM, KOTOPLIE
PeanuayloT 3HAYEHWE YMCNa, EAWHWYHOCTH UNA
MHOXECTBEHHOCTH, YMEHBIWNTENbHOCTY KMNK yBE-
nuuuTenshocTw. Cpaedute: Ben. MiHI-, MOHA-,
HOM-, Bi-, Makpa-, oK, -iK, -e4K, -ubl, aHrn. uni-,
bi-, di-, hecto-, poli-, deci- n Ap. Hanpmep‘. 6_e11.
MiMiMEMp,  MOHACNEKmaKnb, moAigimanitel,
GiMemant:, Makpacmpyxkmypa, 6avok, Bpauix, aza-

podusik;  aWrn.  unitateral, bilateral, polysemy,
decimal, hectomeler nap.

BaxHO CTMETKTL, MTO B Denopycckom Ashike,
K3K ¥ B AHITMIACKOM, CYLUECTBYIOT MOP(dEMsl, KOTO-
pble peanq3yioT He TeMbKO IHAYEHHE KonuHecTsa -
XBAHTUTATUBHOE 3HAYBHKE, HO M 3HAHEHWE OUCHKN,
To ectb keanuTarneHoe. CyOCTadTUBs! C yBEMWHY-
TENBHLIMKH VAN, YMEHLLUMTENEHEIMY  Adhurcami
B 3ABMCMMOCTHM OT KOHTEXKCTa MOTYT WMETh PAsnuy-
Hble 3HAUEHUS BLIPAKETL NONoKMTENbHYID NUbc
OTPUUETENEHYK OLIEHKY, HENPUA3HB, MHEB WM, Ha-
oBOpOT, codyBCTBYE, nacky U T.4. CpasraTe: fﬁen.
coHedka, dybodak, xmonubix, danyubiHKa, Xaulhka,
mamyneKa; anrn. birdie, auntie, girlie, duckling v ap.
HauBonee APKO 3TO OTPEXAETCH B IPUMEREX M3 Ge-
NOPYCCKOR W aHIMWACKOA Xy AOKECTBEHHON NATEPa-
Typbl: Baubite, { Xblead 3eNeHb 3'Aginach y macl
cyAbnine, | xymka, kani Gydae npbiAkaus COHeUXa,
5 AKaKY Foamy ceemy UyDOyHYI0 DyKOBYI0 KBemKy
cearn (Y. KapaTtkeni). | 0 cMOKYYyHbI, SHO Gaubina,
Ak 3 Opyeoil, adzapodwanail fanasiHel Xambl,
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AdNLIHIVW O3eepbl, 3adWio 0ace 3aCNaHbIx BoCkIX
danued — xydasambl, ane ewicoki XNOAYLIK 2adof
CAM{ | noyHeHekan, y Oofzald Senal kawynbus!,
adsayyeinka eadoy nayi. (T. Nanigosiv). Yanasex
ecui, ra-maolMy, He Mae npasa?! Y 20 Mamyrb-
kal A ¥ nac mamynex nama?! (¥. Kaparkesiv). Li
30apanacs eam y 23mki nazo0Hb! CNaMiK nema
i soceni 03aH8K Obilb ¥ eECUk! | mpaniys Ha yokpad
Xam, myObi, 03¢ XauiNKa 2an9Ka fexana ¥ 3ammo,
8OKHEI 6 3 nabimbiMi wWeBami 3anxXHymb! HECHEX
naxmanaMi | ¢883aue  Ha camal  ripeiabe?
(M. Tapauxi}. | bet if you wanled fo buy one, you'd
have fo pay pounds and pounds and pounds _he
had it on his garden wall, and my auntie...
(W. Geiding). Now, when | gel this increase, ! can
come pretly near fixing things alf right, and 'l do it.
Now, dor 't you worry, girlie (T. Dreiser). He walched
this younger daughier of his through the duckling
sfage with extracrdinary interest. (4. Galsworthy).

B GenopycCkomM M aHMMMACKOM A3blikax Mop-
GeMbl MOTYT. BLICTYHATE HOCHTENAMU  3HAYeHUR
YMCHa, YTC MOXHO NPOGREAUTe B TEKWX ChHoBax,
®ak camicm, dyam, Keapman, Mpslioaia, MaHanoe,
awrn. difemma, bicycle, octopus, pentagon, triiogy
U T 4. N1 ABYnaxoBckMin B CBOEM WCCNEfOBAHWM
OTMEMAET, YTO B CMNABAHCKKWX A3sIKax CyLECTBYIOT
MOPMEMbl, KOTOPLIE peanuiyT 3JHaseHue enu-
HuuHocTy [1, . 1B7]. OcoBoe MecTo cpefu Takwx
mopdrem B HENOPYCCKOM A3bike 3aHMMAeT CydhhMke
- (-biH): zpamadssne — zpamadanHiH, CANAME —y
CenaniH, 2apox — 2apOlUbing, CANoMa — Cancmina,
HIMUYe — Namuyoida u 7. f. CTONT OTMETUTB, YTO
B Denopycckonm Aablke Cy@EHKChl -iH (-BIK} MOryT
BLINONKATE ¥ KOAWMECTBEHHYID YRKUMIO, TO &CTh
BbIPaXaT EAWHUNHCCTL, 3avacTyis cyddmke -in
(~bIH} MOXeT QCNMKHATLECA CyEPUKCOM ~K, KOTOPbLIA
npiaaeT  CNoBY  YMEHbLUMTENLHO-NACKATEenLHoe
3HaJYenue. eanacidka, canoMiHka, xauinka v ap.
3boky anedsaus, 30aellyd, HIME aH 8ANACIHK, 38
ARV MOXHa Deino © npsiManiyya da Reo, ane Ha-
payn ycé x maki cmeapaeuua ypaxanHe, Hibbi éx
Helima saMoicrry (F. Mayp). Kanautnacd maneHb-
Kan yapksa ~ 30aeanacs, aiva adsin-Opyel Hanop
8eMpY, | AHA, AK CanoMiHKa, K NMytubiHae NAapo,
vaayeyua ¥ naunoe weba (J. Naineka). Mapowsit-
Ka ceauinacA, beiyyam Boina HAMOYHEHA COHeSHBIMI
ICKpeicmibiMi npomAaasi (1. Daivexa).

B BenopyCcKoM M aHrMUACKOM A3GIKAX BeISeNa-
€TCA TpYNNa MopgeM, C NOMOLLbID KOTOPLIX CrioBa
npuoBpeTaloT 3HaueHne KpaTHOCTH: Gen. -ubi: ad-
HOtGb!, mpotivpy, anrn. -ce, -fold: twice, fivefold.
B conocTapnAemeix A3LIKAX 3HAYEHUE NOBTOPHOCTH
MOXET BbIPAaXATECA € NOMOWBID NPethUkcoB: Ben.
nepa-; aHrn, re-. C nomoLysio Tpascdopmadiun ner-
KO BLIMNEHAETCH CeMa nosTopHocTy: Den. nepadsi-
maues — Npaysimayb 3HOFKY, nepanicaus —
Haricaus 3HOYKY, awrn. reread — read again,
reuse — USe again.

Takum 06pasom, B CONOCTABNASMBIX A3bIKAX Cy-
wecTpyeT pag Mopdiem, ¢ NOMOWBIO KOTOPLIX CNo-
B2 MOTYT NpMobpeTaTh IHAYEHNS YHCNA, eMHUYHO-

S ——

CTH UMW MHOMECTBEHHOCTTH, YMEHBLUMTENLHOCTH
WK yBenuduTensHocT. C noMoubly onpegenesd-
HbIX MOpEM CyBCTaHTUBLI NPUOBHET AT 3HAYEHUE
OleHKN {KBANUTATUBHOE 3HAYEHWE), B oTnudne ot
AHITUACKOrO A3blka, B DENOPYCCKOM A3bIKE Cyllje-
CTBYHT MOp(eMbl, BLIPEMEIOILME  EHHANHOCTD.
B aHrnMUiACKOM e A3bIke MOPPEME!, COOTHECEHHBIE
CO 3HaJeHreM KonwyecTea, npeactasneds: GegHee.

Cpeacrsa 53bIKOBOW 3KCNMNUKALIMM KOrMue-
CTBa HA MOP¢ONOrMYEcKoM YPoBHE. K OCHOBHEIM
MOPMONOrMHECKAM CPEACTBAM BbiPaXeHUR KONWye-
CTBa MOKHO OTHECTH KaTeropumM vWcna u CTEneHu
CpagHEeHKA.

C nomoilleo opi KaTEropU KONWYECTBA MOX-
HO BbIPa3auTh PAANUHKUE MEXgY eQUHUYHBIM 0Dbek-
TOM U MHOKECTBOM. MHOMECTRBEHHOE YMCNO COCTO-
UT 13 HEONpEeAEneHHoro NMHo onpegeneHHorc MHo-
wectea 0bo3HavaeMeIx NpegmMeTes.

Ha paHsux aTanax pasuTis oOWecTBa NepEbIM
WAroM K MOJHAHUID MHOKECTBA OLING NOHATHE
neoicTaerHocTH. C, A lUBadko 8 cBoux paboTax
YTEEPXKAAET, HTO Pa3NHUHBIE OPMb ABOWCTBEHHO-
r0 Yuena ynotpeBnanuck, korfa pedb WNa o nap-
HoCT#. C TeueHyveM BPEMEHM YENOBEK OcoaHasan,
4TO, AMER BBWAY NBA, TEW 4 T. [. NPEAMeTa, OH nog-
pPAsYMESaeT MHOKECTBO. JlBa Dofible SOWMHWUK
(2 > 1), mHoro Bonble efauHuub (M > 1), eanAuua
MeHblie ABYX {1 < 2), eQUHULE MeHblUe MHOro
{1 < M). Takum oBpasom, MHOTO BKRHNIEET WU OAVH,
waka wTpn: 1 <M(2 3 4)[2, c. 16}

MpuaHakn ABOACTBERHOMO MMCNA COXPAHKNACE
B OTAENbHBLIX QOHMEX CNOB B COBpEMEHHoM Beno-
PyCcCKGM A3bike dsa Hpamel, dise cacmpsi, dea
Cambi, 80ybi, Kanedi v 7. . COBPEMEHHBI aHrKiA-
CKWF A3bIK CTNWMAETCA OTCYTCTBMEM KaTErOpuM
ABOWCTBEHHOMD YUCNA NS BbIPEKEHUS [ApHOCTK,
f@HHaa KaTeropua Obina npucylla nue oTAenb-
HbiM  (POPMamM TIMHHEX MECTOMMEHWH ApeBReaH-
IIMACKOTD A3kIKA (Wil — Mbi, JaoE it ~ Bbl, ABOE:
unc — Ham, Aeym; e — Bam, ABym U Ap.). Tem ke
MEHER, B AHITWACKOM A3bIKE 8CTe CAOBA, BEIPAXAD-
wue aTh noHaTMs: Bwin, both, couple, brace, pair
M T. 4., OAHAKO OHU OTHGCATCR K pA3NM4HEIM HaCTAM
peyn 1 NPUHANNEeXaT NeKCUKE, 8 He FPaMMATHUKE,

W3BecTHO, YTO KATEOpWS KONWYEeCTEa HERA3-
PLIBHG CBS3aHa G KaTeropuelt kavecTsa. YacTo ¢ no-
MOLbH KASECTREHHONC NPUAHAKA NPEAMEeTa, MOXHD
OXBPAKTEPU30BATL M €70 KONYUECTBEHHYH) CTOPOHY.
Mepa W npusHak kavecrBa MOryT BoIPAXATHCA
B (POPMAX IPaMMaTU4EcKOR KATEropuu cTeneHen
CPaBHEHWA UMEH DNPUNAaraTensHbiX ¥ Hapeqwit,
B cpaprvBa&MbIX S3bIKAX 4NA BoiGENeHwWs Kakoro-
finGo NpUaHaka npeaMeTa MCRONbL3YITEH CNoBa
u ocobble anementol: Ben. camb! 8RiKI, Ha(TeNLIbI,
Halrnpeizaxaditubn, aHrn. dark dark, pale green, deep
red, far more beautiful w 1.8. HawBonee spka ato
MOMHO NPOCNEANTE HA NPUMEDPAX U3 XYAOKECTBEH-
HOW NUTepaTypbl: Fonad — HalAenWbl 3KaHaMicHT ~
nadkazay meiM, y Kkaz0 bobio wmo npadays, K
2ama apabiyp Halebrzadsed {|. Ulamakiv). Yeema-
eymbi Bitmy! Halnpeizawaiiiuel Biwdy! 3a skin
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epaxi nacrnay naxyme? {I. Mickko). She was draped
most alluringly in a deep red Spanish shawl
(Th. Dreiser). He set his two large flat hands on his
shrunken belly, and a pale green light came into his
eyes (J. Tolkien).

Takum o6pasoM, ¢ NOMOLLbI CTENEHER CPABHE-
HUA NPUNaraTenbHeIX U HAPEUYMi MOXHO NONy4uTL
KaK Ka4eCTBEHHYID XApakTepucTrKY NpegMeTa, Tak
M KDNAYECTBEHHYI.

CpeAcTaa A3LIKOBOW JKCMAMKALMK KOMHYe-
CTBA Ha NEKCHYBCKOM YpoBHe. KaTeropus Konu-
YecTBa B ODLOKTHBHOA NeRCTRUTENsHOCTY Bhipaxa-
ETCH HE TOMbKC Ha MOpdeMHOM M MOpPQOnoruie-
CKOM YPOBHAX, HO TAIOKE 4 HA NEKCUHECKOM Y POBHE.
B nioBol AzbIKoBOW CHCTEME NRUCYTCTBYIOT IPYNNbI
CNOB, OTHOCAWMWECT K PAITHYHBIM HECTAM PENH
W BblpaxaKilLie HaveHne KoenuyecTea. B Senopyc-
CKOM Y BHFTMACKOM 53bIKaX K OAHOA M3 Takax rpynn
MOXHO OTHE2CTH MeCTOMMEHWA, yKa3blBalWe Ha
OpWeHTauKn B NPOCTPEHCTEE ¥ BPEMEHW (23Mbi,
maod, this, that), saaumHocTe (abodea, adsiH adHazo,
both, one another), efUHWYHOCTE (KOMHE!, each,
every), CYMMapHOCTL (Mania, Gazama, a lol, much}.
Takoxe BbifenaeTca rpynna MECTOUMEHUE cO 3Ha4de-
HWEM «S[MHUYMHOCTL», ODpazylulas ceMaHTHYe-
CKyI0 ONNROIALKI0 ONPEREeNIEHHOCTE | HEONPEAenes-
HOCTE (KOMHE YORK, each | Svary) nitn MHGrS | M2no
(Mroza : Mana, much  little; many : few). B anrnui-
CKOM A3blKE B OGTIWYHKUE OT ﬁenopyccmrb A3dbika, on-
noaulus GaznpyeTCn Ha NPAHLMNE WCHNUCNAEMO-
CTU — HEUCHYUCTIAEMOCTH. HEXOTOPSIE MECTOUMEHUR
MOryT NepeAaBaTe 3HAYEHWA HECKONBKWX KOAWYe-
CTBEHHBIX NPU3HAKOR, B aHINNACKOM A3biKe MecTuu-
menue either osnavaer one (the other) wnu both,
mecToumesne another ozHavaet a differend one
({onty one) unu an additional one {one more). Hanpu-
mep, in either case ! don't think she can ever have
another child (1. Galsworthy}. On either side of the
galiery, stark walls rose thirty feal, evaporating into
the darkness (D. Brown). B Genopyctxom Asbike:
VX0 A Ha eawbix 2anpeax nackavy! Anece Haniy
dpyeyro wiknarky. (laddafusr ca cmozHaM eLiniy
(Y. Kaparkesiv). Ha cusne sicena paripadykypia
kapuine! LUblwkiva «Parita ¥ cacHogbiM fecey,
Opyeas xkapyina Oeina 3HAMA, | 48K 8bipBaHLL, ane
adpadnisLln  wianepsl npa  yo&  packaseani
{I. Lamskin). B nepsom npuMepe cnoso dpyayx 03-
HavaeT euje adHy, BO BTCPOM npUMepe cnoso dpy-
2a8 C3HAYAET HE IM&.

CyBcTaHTuesl B CONOCTABNAEMbIX ASLIKAX HE
TONBKO KOMUYECTBEHHG ONPELENRIBTCA, HC W CaMO-
CTOATENbLHE BLIROIHAKGT (DYHKLUWK KOMMHECTREHHO-
ro onpepenutens. Cpenu cy@crantusae Bencpyc-
CKOTO M @HMNUACKOTO A3BIKOB MOXHO BolRenuTb Ta-
KM, HOTOpbIE COOTHOCATCA, C ORHOW CTOPOHBI, CO
CNETOM, 2 € APYTDR - C MEMEpEHKEM. MoTopuYeckn
CNOXUNOCH, YTO CYBCTaHTHBEl nocnyxunu Gasoi
Ansa obpasosasus yenore psaa HUCNMTEnNbHLIX.
Cy6cTanTugsl Tawke CNOCOGHL  PEANMIoBbIBATE
Cemy MucHa, TO ECTh AKTYa/MINPOBATL Kakoe-NhGo
JHAMEHWE NOCPEACTEOM COMYTCTBY ILMX CEM, B OT-

NUYNE OT YHCAWTENbHBLIX, KOTOPLIE PERNHUIYIOT 33~

_HEeHWEe YUCA C NOCMOLWLID CROPHBIX CEM.

CoyeTanud, BRIIOHAKLLAE CNoBa MEepkl U Mac-~
Chi, COCTOAT W3 ABYX INEMEHTOB: K0AN4eCTBO + cyh-
CTaHyusA. 3HAYeHMe KONWYecTBa PeanunayloT Konwu-
vYecTeeHHLIE cnoBa, a cyDCTanLUma aKTyanusupyeTt-
CH HOMMHAUMER M3MEPAeMOro 0bberTa Ben. mpst
mMoHb! Abnsikay, anm, fwo acres of land. Cnoea
MEPEl W MaCchl BXOAAT B COCTAB TEPMUHONOrH4e-
CKOW NEKGUKM, OHW XapaKTepu3yiiTCA TOUHOCTLIC,
NAKGHUSHOCTEH, CACTEMHOCTLID, HE UMEKOT 3MOLMO-
HanbHOW ckpacku. O/HaKe 3a NhenenamMmu TEpMUHO~
NOTUMECKOH NEKCUKN 3T CITOBA FEHEPANMBNPYIOTCS,
patluMpaeTes offbeM X SHAYEHUH, A copepxanue
cTaHoBwIeH BepgHee. B npouecce HeTepPMUHONOMM-
3aUAM CNOBA MEPLI W MACCH MOryT 06pazosniBaTs
HOBBIE CBA3W, KOTOPBIE COOTHOCATCA CO CNOBaMM
«MHOTOR W amanc» Nnbo dpaseonoruyeckne €au-
Huue: Den. Gowka medy — MHosa MEQY, Nubiia
dasaye — mana dzeewo; anrn. gailons of water —
much water, tons of pirates — many pirates. Hanpu-
Wmep, Bofib2a na3Hana aeo —~ nadme! [pyyska, as-
dpo zapanki y se epmiy (1. Iamakiv), A 3aznedseyon
Ha npbleoxksl abpa3: ad crapaly 3azapaycs doMm yi
cmoz xneba, doid 1aAassl, & NOMBIM YOpHE!, 2y-
CMsl, 3 A3bIKAMI NONBIMA, NPIUYA F2apy K yémHamy
Heby (M. Tapsuxi). With just that extra pinch of
shrewdness and decision imparted by lohg
residence in a new couniry, Val had seen the weak
point of modern breeding (J. Galsworthy). It look
every cunce of willpower and strength fo remain
sfanding upnght, fo make sure that my mouth had
not flopped open or my knees had nat just given out
(L. Weisberger). But Arthur K. Clarke had crealed a
real ane with modem technology and tons of cash!
(K. Vonnegut).

KONUYECTBEHHBIE CYLECTBUTENbHLIE  COOTHO-
CATCR € KATEIOPUAMY, KOTOPBIE OTPRKANT pasny-
HEIE CTOPOHbL! AEACTBUTENLHOCTH, @ TAKKE C MbIG-
NATENEHbIMY  KATErOPUAMK, KOTOPhIE CTpaxarT
OTHOLIEHWS MEKEY NORATHAMW M NpeSCTarneHna-
My B MbiCnK. B CONGCTaBRAEMbIX 3bIKax AGHHbIE
cnoea oBpasytoT onnoanUUerHsle FPYNNLl, KoTORbIE
COOTHOCATCA © abCTPAKTHLIM I KGHKPETHBIM KOSk~
HECTBEHHLIM 2Havelnem Bpemenn. Cpashnte: Gen.
Yac, eevHacup, Tepeiad | xeinjHa, 2adziva, ARde-
118, 200; Ak time, eternity, period ;| second, day,
year, centeénary ap. HanbBonee spko ONNO3WLMOH-
Hidle FPYNITsl BhiPaXaiTes B Xy QORECTBEHHOR fHTe-
paType: Kani Mbi 3 iM paccmasalniicn, a1 Ha Helxi Hac
cinpauina apeledwip, 03e A, Ha AkOd symibi, Akas
gadzina... {C. Anekcieriv) Yanasek naxpoysiy céa-
&4 dapoeall y OACKOHUAIC G8YHACHb 3 OHA ¥ 038Hb,
ca cmazodian ¥ cmazododae, ak 0azamyne oy &4
(B. Yaponka). 'n hindsight, it felf like an eternity,
but it was probably onjy a couple of seconds before
he took hold of her trespassing hands and lifted
them away from his flesh (M. Lee). In those first
days of the siege, when the Yankees crashed here
and there against the defenses of the city, Scarfett
was so frightened by the bursting shells she could
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onfy cower helplessty, her hands over her ears
expecting every moment (o be blown into etemity'r
(M. Mitchell).

TaxuM 06pa3oM, B BENOPYCCKOM W BHIMMACKDM
AILIKAX IHAYEHNE KONUMECTEBA MOXKET BbIPEXATLGH
Ha pasnuyHbIX ASbIKOBLIX YPOBHAX. B conocTanns-
EMBIX Si3hikax cyLlecTeyeT pRg MopdieM, ¢ NomMo-
Wei0 KOTORKIX CNOBa MOTYT NPRGBPETaTh 3HaYEHNA
H4CNA,  SAMHWHHOGTH WM MHOXECTERHHOGCTM
YMEHLLUMTENEHOCTH WK YBENMIHTENEHOCTU. C fo-
MOLBIC  DNPEAENEHHBIX MOppen CyBCTaHTHBR
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Y. bymaxosckus, A1 A, Kypc pycekoro TIATEPTYRHOIO A3biKA :
8271 /1. A bynaxosckv. - 4-¢ w3f. ~ Knes : PagaHsska
wkona, 1953, — T. 2 : MicTopudeckui KoMMesn apui, - 435 ¢.

2. Usadno, C. A. H3bikopie CPBACTBA BLIPAKEHUA KONuyp-
CTBA B COBPEMEHHON aHIAUACKOM, PYCCKOM W YKPAKHCKOM

;zz;max £ €A IWeaixo. — Kvep - 8visa wkonz, 1981, -
C.

NPHOBPETAIT aHaveHue oueHkn (kBanuTaTUBHOE
FHavyeHue),

H-a MODONOrMieckom YPOBHE ¢ NOMOLLBK) CTe-
NEHER CPaBHEHWS npunaraTensibiX W Hapeuui
MOXHO NONYYUTH KavecTBeHHYIO U KONUYeCTAEHHYID
XapakTepuctuky cybetaHTuvea,

Ha nekcuueckom yposke g CONOCTABRAEMBIX
AILINEX NPUCYTCTBYIOT MpyNNbI CHOB, OTHOGALUMECS
K PasnutHbiM YacTSM peqit U BRIDEXAIWME FHaE-

HUE KOMMHECTRS. MECTOWMEHNS, MMEHE MMCHUTEND-
Hbie M T. 4.
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